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DOPIS 
Zadeva: MESEČNI PREGLED AKTOV SVETA – JANUAR 2015 

  

V tem dokumentu so navedeni akti, ki jih je Svet sprejel januarja 2015.1 2 

 

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so: 

• datum sprejetja, 

• zadevna seja Sveta, 

• številka sprejetega dokumenta, 

• sklic na Uradni list, 

• po potrebi pa tudi pravila glasovanja, izid glasovanja, razlaga glasovanja in izjave, 

objavljene v zapisniku Sveta. 

                                                 
1 Razen nekaterih aktov z omejenim področjem uporabe, kot so postopkovni sklepi, 

imenovanja, sklepi teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, določeni 
proračunski sklepi, itd. 

2 Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta, 
na kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta, 
saj za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, velja, da so sprejeti 
šele po podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih 
sekretarjev obeh institucij. 
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti. 

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem naslovu Sveta: 

Mesečni povzetki aktov Sveta – Consilium 

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu: 

Dokumenti in publikacije – Consilium 

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave – verodostojni so samo zapisniki sej 

Sveta, ki so dostopni na spletnem naslovu Sveta: Zapisnik Sveta – Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2014
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2014
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INFORMACIJE OAKTIH, KI JIH JE SVET SPREJELJANUARJA 2015 

 

3364. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE) 19. januarja 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o DR Kongo/FDLR 5076/15 

Sklepi Sveta o Tuniziji 5210/1/15 REV 1 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/77 z dne 19. januarja 2015 o imenovanju posebnega predstavnika Evropske 
unije v Bosni in Hercegovini 
UL L 13, 15.1.2015, str. 7 

16780/14  

Sklep Sveta (SZVP) 2015/76 z dne 19. januarja 2015 o začetku misije Evropske unije v okviru SVOP v 
Maliju (EUCAP Sahel Mali) in spremembi Sklepa 2014/219/SZVP 
UL L 13, 20.1.2015, str. 5–6 

16413/14 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/78 z dne 19. januarja 2015 o vojaški svetovalni misiji Evropske unije v okviru 
SVOP v Srednjeafriški republiki (EUMAM RCA) 
UL L 13, 20.1.2015, str. 8–12 

5024/15 

Sklep Sveta o pooblastilu za začetek pogajanj s Srednjeafriško republiko o sporazumu o statusu vojaške 
svetovalne misije Evropske unije v Srednjeafriški republiki 

5127/15 
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Pisni postopki, zaključeni 19. januarja 2015 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) 2015/104 z dne 19. januarja 2015 o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2015 za 
nekatere staleže rib in skupine staležev rib, ki veljajo za vode Unije in za plovila Unije v nekaterih 
vodah zunaj Unije, o spremembi Uredbe (EU) št. 43/2014 ter o razveljavitvi Uredbe (EU) št. 779/2014 
UL L 22, 15.1.2015, str. 1–163 

17058/15  

Skupna izjava Sveta in Komisije 
Morski list v coni VIIIab (Biskajski zaliv) 
Komisija in Svet ob sklicevanju na izjavo Sveta o morskem listu v Biskajskem zalivu iz leta 2013 menita, da je ohranitev TAC za leto 2014 skladna s 
strategijo ulova, ki jo predlagajo deležniki. 
V zvezi s tem opozarjata, da bodo zaščitni ukrepi iz strategije ulova za ta stalež, ki temelji na stalnem TAC, kot predlagajo deležniki, začeli veljati leta 
2016, če bodo izpolnjeni pogoji iz ribolovnega pristopa, kot je stalno povečanje ribolovne umrljivosti do takrat. 
 
Valovito progasta raža v conah VIa, VIb, VIIa–c, VIIe–k, VIId, VIII in IX 
Svet in Komisija ugotavljata, da so države članice na podlagi znanstvenih študij in ob sodelovanju ribiške industrije predlagale ukrepe za zagotovitev 
trajnostnega upravljanja lokalnih populacij valovito progaste raže. Strinjata se, da bi taki ukrepi lahko upravičili omejen prilov, če bodo potrjeni z 
znanstvenim pregledom ter bodo tak prilov spremljali ustrezni in znanstveno utemeljeni nacionalni tehnični ukrepi vseh držav članic, ki lovijo to vrsto. 
Poleg tega Komisija opozarja na nevarnost, da bi prilov TAC lahko povzročil hitro izčrpanje ribolovnih možnosti v okviru ribolova te vrste v bližnji 
prihodnosti. 
Če bo mnenje STECF, ki je v pripravi, pozitivno in se bodo izvajali ustrezni nacionalni tehnični ukrepi, bo Komisija čim prej razmislila o predlogu 
ustrezne spremembe uredbe o ribolovnih možnostih. 
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Raže 
Svet in Komisija sta se seznanila s predlogom držav članic o uporabi drugačne metode izračuna za TAC raž. 
Komisija bo po znanstvenem pregledu STECF na podlagi tega čim prej ocenila, ali je metoda dovolj previdna, da bi jo uporabila pri pripravi predloga o 
ribolovnih možnostih za leto 2016. 
Svet in Komisija se strinjata, da je treba ulove na podlagi teh TAC pozorno spremljati.  Zato morajo organi vseh držav članic, ki opravljajo te ulove, 
zagotoviti, da imajo ribiči najboljše možno znanje za prepoznavanje in ustrezno beleženje različnih vrst ulovljenih raž ter da ob iztovarjanju ulova 
različne vrste pravilno prepoznajo tudi organi za prodajo in nadzor.  
 
Trska – ribolovni napor 
„Glede na to, da je treba doseči dogovor, da bi bili uredbi o ribolovnih možnostih uveljavljeni 1. januarja 2015, Komisija ne nasprotuje temu, da bi se 
pri določitvi TAC in omejitev napora za trsko za naslednje leto ravnali po spremenjenem načrtu za trsko, vendar opozarja na izjavo, ki jo je dala na seji 
Coreperja 11. novembra ter zasedanju Sveta 18. in 19. decembra 2012, čemur je sledila vložitev ničnostne tožbe zoper uredbo o spremembi.“  
 
Skupni izjavi Sveta in Komisije 
Atlantski sled v conah VIIbc in VIa južno 
Komisija bo glede na odločitev Sveta o določitvi TAC za ta stalež na 0 ob upoštevanju znanstvenega mnenja ocenila ta TAC, če se na podlagi meril 
ICES za atlantskega sleda znatno spremeni znanstvena ocena.  V takem primeru bo Komisija preučila, ali je primerno, da čim prej po zaključku 
primerjalne analize predlaga spremembo TAC za leto 2015. 
 
Morski list v coni IIIa (Kattegat/Skagerrak)   
Komisija in Svet ugotavljata, da je ICES v svojem mnenju za morskega lista v razdelku IIIa in podrazdelkih 22–24 za leto 2014 navedla, da v oceni ni 
bilo upoštevano možno zmanjšanje ulova glede na enoto napora za trsko zaradi uporabe vlečne mreže SELTRA, ki se v zadnjih letih uporablja na tem 
območju. Komisija je decembra 2014 zaprosila STECF, naj količinsko oceni to zmanjšanje ulova glede na enoto napora, če to ni mogoče, pa poda 
strokovno oceno glede verjetnega zmanjšanja tega ulova. Prav tako je zaprosila ICES, naj do sredine februarja 2015 ponovno oceni stalež na osnovi 
predvidenega zmanjšanja ulova glede na enoto napora in na podlagi pristopa ICES za izračun največjega trajnostnega donosa predloži ustrezni TAC za 
leto 2015. Če bo STECF v svojem mnenju predlagal spremembo TAC, se Komisija zavezuje, da bo ustrezno preučila vse primerne spremembe TAC za 
morski list v okviru predloga o prvi spremembi uredbe o ribolovnih možnostih, predvidenega za marec 2015. 
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Izjava Komisije in Belgije 
Komisija je seznanjena z zavezo Belgije, da bo sprejela tehnične ukrepe za povečanje selektivnosti njenih plovil, ki lovijo morski list v conah VIIa, 
VIIf in VIIg, in si prizadevala za takojšnje zmanjšanje ribolovnega pritiska na ta stalež. 
 
Belgija se zlasti zavezuje, da bo najkasneje do 1. aprila 2015 povečala velikost mrežnega očesa z 80 mm na 120 mm za 3-metrski del podaljška od 
vreče do gredi pri vseh vlečnih mrežah z gredjo, ki lovijo morski list v conah VIIa, VIIf in VIIg. Zavezuje se, da bo ta ukrep v svoji floti, ki lovi morski 
list v conah VIIa, VIIf in VIIg, izvedla najkasneje 1. aprila 2015. 
 
Komisija se zavezuje, da bo na podlagi pregleda teh ukrepov s strani STECF, če bo ta izdal mnenje, da ti ukrepi ne zadostujejo za zmanjšanje ribolovne 
umrljivosti tega staleža na raven največjega trajnostnega donosa in da je potrebno dodatno zmanjšanje te umrljivosti, preučila – takoj ko bo to mogoče 
v letu 2015 – primerne spremembe TAC. 
 
Izjava Komisije, Francije in Belgije 
Morski list v coni VIId (vzhodni Rokavski preliv) 
 
Komisija se seznanja z zavezo Francije in Belgije za sprejetje tehničnih ukrepov, s katerimi bi nemudoma zmanjšali ribolovni pritisk na stalež 
morskega lista v coni VIId. 
 
Francija se zavezuje, da bo od 1. januarja 2015 izvajala vrsto nacionalnih upravljalnih ukrepov: (i) francoska ribiška plovila, ki ulovijo več kot 300 kg 
morskega lista na leto, bodo morala pridobiti posebno ribolovno dovoljenje za morskega lista v coni VIId, (ii) zmanjšanje števila dovoljenih dni na 
morju za francoska plovila, ki uporabljajo pridnene mreže in vlečne mreže z gredjo, za 10 %, (iii) določitev največje skupne dolžine mreže na en 
kilometer za vsak meter dolžine plovil, ki uporabljajo pridnene mreže, (iv) opremljenost vseh francoskih ribiških plovil z dovoljenjem za ribolov 
morskega lista v coni VIId s sistemom za spremljanje plovil, (v) izvajanje trajnih zaprtij štirih območij odraščanja morskega lista za ribolov v skladu s 
členom 8 skupne ribiške politike glede določitve območij obnove staleža, zlasti v zalivih Veys, Seine, Somme in Canche, v katerih se zadržuje veliko 
število nedoraslih morskih listov, ter (vi) prekinitev dosedanjih prizadevanj na teh območjih odraščanja, da bi preprečili selitev staleža na sosednja 
območja. 
 
Belgija se zavezuje, da bo najkasneje do 1. aprila 2015 povečala velikost mrežnega očesa z 80 mm na 120 mm za 3-metrski del podaljška od vreče do 
gredi pri vseh vlečnih mrežah z gredjo, ki lovijo morski list v coni VIId. Belgija se zavezuje tudi k izvajanju ukrepov, ki jih Francija navaja pod točko 
(v), in sicer trajnih zaprtij območij za ribolov. 
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Komisija se zavezuje, da bo ukrepe, ki sta jih predstavili Francija in Belgija, čim prej predložila STECF v znanstveno presojo. 
Če bo STECF izdal mnenje, da je za dosego ravni največjega trajnostnega donosa potrebno dodatno zmanjšanje ribolovne umrljivosti, se Francija, 
Belgija in Komisija strinjajo, da se bo to doseglo bodisi z izvajanjem dodatnih upravljalnih ukrepov v letu 2015, če bo STECF mnenja, da so takšni 
dodatni ukrepi zadostni za zmanjšanje ribolovne umrljivosti na raven največjega trajnostnega donosa, bodisi s spremembo ravni TAC najkasneje v letu 
2016, kakor bo primerno. V takem primeru se Komisija zavezuje, da bo predlagala raven TAC, v katerem bo dosledno upoštevano mnenje STECF. 
 
Skupna izjava Sveta in Komisije 
Svet in Komisija ugotavljata, da uredbi o ribolovnih možnostih vključujeta številne TAC za staleže, za katere obstajajo le omejene informacije o stanju 
staleža in ki nimajo velikega gospodarskega pomena ali so ulovljeni le kot prilovi ali pa imajo nizke stopnje izkoriščanja kvot. 
 
V zvezi s tem Svet in Komisija ponovno opozarjata na svojo izjavo o takšnih staležih iz leta 2014 ter ugotavljata, da se zaznavanje stanja teh staležev v 
letu 2014 ni bistveno spremenilo. Zato še naprej menita, da je ustrezno ulove omejiti na ravni TAC, določene za leto 2014, ali pod njimi. Komisija in 
Svet zato brez poseganja v pravico Komisije do pobude in pristojnosti Sveta na podlagi člena 293(1) PDEU menita, da na tej stopnji vse kaže na to, da 
je ravni TAC za leto 2014 za spodaj navedene staleže zaželeno ohraniti naslednja tri leta. 
 
Vendar bo Komisija še naprej sodelovala z državami članicami in zadevnimi znanstvenimi organi, da bi pridobili več znanstvenih informacij o teh 
staležih. Svet in Komisija se strinjata, da bi bilo treba v primeru bistvene spremembe v zaznavanju stanja katerega koli od teh staležev v tem obdobju to 
upoštevati pri določitvi ravni TAC za leti 2016 oziroma 2017. 
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Splošno ime Območje TAC 
modri leng vode EU ter mednarodne vode območij II in IV 
modri leng vode EU in mednarodne vode območja III 
trska območje VIb (podobmočje Rockall) 
morski list območji VI in Vb ter mednarodne vode območij XII in XIV 
morski list območje VIIbc 
morski list  območje VIIhjk 
sled območje VIIef  
velika srebrenka vode EU ter mednarodne vode območij I in II 
velika srebrenka vode EU ter mednarodne vode območij III in IV 
leng  vode EU ter mednarodne vode območij I in II 

leng območje IIIa 

leng  vode EU in mednarodne vode območja V 

morska plošča območje Vb (vode EU) ter območja VI, XII in XIV 
morska plošča  območje VIIbc 
morska plošča območje VIIhjk 
morska plošča območja VIII, IX in X ter območje CECAF 34.1.1 
polak območje Vb (vode EU) ter območja VI, XII in XIV 
polak  območje VIIIc 
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polak območji IX in X ter območje CECAF 34.1.1 (EU) 
saj območja VII, VIII, IX in X ter območje CECAF 34.1.1 (ES) 
morski list območja VIIIcde, IX in X ter območje CECAF (EU) 
papalina  območje VIIde 
mol območje VIIa 
morski menek  območja IIIa in EU 22–23 
morski menek  območja ES I, II in XIV 
morski menek  vode ES območja IV 

 
Izjava Komisije 
Brancin v conah IVbc, VIIa in VIId–h (Irsko morje, Keltsko morje, Rokavski preliv in južni del Severnega morja) 
 
Komisija je seznanjena z mnenjem ICES, naj se bistveno zmanjša ribolovna umrljivost v celotnem območju staleža za 60 % in zmanjša ulov za 70 %. 
Kljub velikim prizadevanjem na tej seji Sveta se ministri še niso uspeli dogovoriti o ustreznih ukrepih. Komisija in države članice, ki lovijo ta stalež, 
morajo še naprej ostati zavezane, da bodo od začetka ribolovne sezone januarja 2015 naprej naredile vse, kar je v njihovi moči, da bi zmanjšale 
ribolovni pritisk, zaščitile koncentracije drstečih se rib in preprečile strm upad staleža. Komisija bo neprekinjeno spremljala razmere in po potrebi 
preučila, ali bi bilo treba sprejeti ukrepe v skladu s členom 12 uredbe o SRP in/ali členom 45 Uredbe (ES) št. 850/98. 
 
Izjava Sveta in Komisije 
Rdeči okun v mednarodnih vodah podobmočij I in II ICES 
 
Komisija je seznanjena s pomisleki nekaterih držav članic glede kvot rdečega okuna v mednarodnih vodah Norveškega morja za leto 2015. 
Posvetovanja med obalnimi državami in drugimi ribiškimi stranmi bodo organizirana v letu 2015. Ribolov tega staleža bo potekal šele v drugi polovici 
leta 2015. Komisija si bo pri tem prizadevala za ustrezno kvoto EU za rdečega okuna v mednarodnih vodah podobmočij I in II ICES. 
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Izjava Komisije 
Rdeči okun v norveških vodah podobmočij I in II  
 
Komisija je seznanjena z zahtevami držav članic po vzpostavitvi usmerjenega ribolova na rdečega okuna v norveških vodah podobmočij I in II ICES za 
leto 2015, ki jih bo upoštevala pri posvetovanjih, načrtovanih za leto 2015, med EU in Norveško o razlagi izmenjave pisem EGP, ki so bila 2. maja 
1992 podpisana v Portu. 
Glede na izid teh posvetovanj bo tako v letu 2015 predlagala ustrezno spremembo uredbe o ribolovnih možnostih. 
 
Izjava Sveta in Komisije 
Selektivnost v Keltskem morju (trska in vahnja v coni VIIbc, e–k) 
 
Pretekli in sedanji ribolov na tri staleže v okviru mešanega ribolova na trsko, vahnjo in mola v Keltskem morju je povzročil zavržke nedoraslih rib, kar 
pomeni potencialno izgubo prihodnje produktivnosti. Obsežnejši ribolov trske in nedavni ribolov vahnje povečujeta tveganje nadaljnjega ulova 
nedoraslih rib, kar bo povečalo ribolovno umrljivost. 
Svet potrjuje, da je treba izboljšati ukrepe za selektivnost, določene z Uredbo (ES) št. 737/2012. Komisija bo od leta 2015 naprej pri pregledu in 
spremembi Uredbe (ES) št. 737/2012 upoštevala tovrstne ukrepe in bo preučila povečanje velikosti mrežnega očesa kvadratastih mrežnih ploskev, 
nastavljenih, kot je opisano v uredbi, na najmanj 120 mm. Komisija bo pri pregledu te uredbe kot del tega ukrepa za selektivnost vseeno upoštevala, da 
bi bilo treba v primerih, v katerih obdržani ulov zajema vsaj 55 % mola v vodah vzhodno od 8°, še naprej uporabljati sedanje ukrepe. Učinkovitost 
spremenjenih ukrepov bo ocenjena pred letom 2016. 
 
Izjava Komisije 
Fleksibilnost staleža vahnje 
 
Vahnja je bila v conah ICES VI in IV ocenjena kot enoten stalež, kar omogoča fleksibilnost med tema conama. Taka fleksibilnost je lahko uporabno 
orodje za upravljanje posameznih ribolovnih staležev, ki so razporejeni v več kot enem območju upravljanja, če so izpolnjeni nekateri pogoji in 
relativna stabilnost ni ogrožena. V tem primeru se priznava potreba po izvajanju obveznosti iztovarjanja.  



 

 

10082/15   mer/TM/tu 11 
 DG F 2C  SL 
 

Prenos ribolovnih možnosti iz cone IV v cono VI pomeni povečanje potencialnih ribolovnih možnosti v coni VI, staleža mola in trske v coni VI pa 
ostajata v slabem stanju. Potem ko bo STECF v znanstvenem mnenju ocenil, ali bi s tako fleksibilnostjo tvegali tolikšno povečanje ribolovne 
umrljivosti teh staležev, da bi bila njuna obnova vprašljiva, bo Komisija, če v znanstvenem mnenju ne bo nobenih pomislekov, čim prej preučila 
ustrezne spremembe ribolovnih možnosti glede take fleksibilnosti. 
 
Izjava Komisije 
O dolgoročnem upravljanju morskega lista in morske plošče v Severnem morju 
 
Staleža morske plošče in morskega lista v Severnem morju sta bila več let in sta še vedno znotraj varnih bioloških meja. Zato se zdaj uporabljajo 
pravila glede druge stopnje večletnega načrta za ta staleža. Komisija zdaj v sodelovanju z državami članicami in ustreznimi znanstvenimi organi 
pripravlja nov predlog o načrtu mešanega ribolova v Severnem morju, v katerega naj bi bila vključena staleža morskega lista in morske plošče v 
Severnem morju, ki naj bi ga predložila v bližnji prihodnosti, glede na to, da je projektna skupina, ki so jo za oblikovanje večletnih načrtov ustanovili 
Svet, Evropski parlament in Komisija, končala pogovore. 
 
Izjava Komisije o zmogljivosti IOTC – Priloga VI uredbe o ribolovnih možnostih 
Eno od francoskih plovil z dovoljenjem za ribolov tropskega tuna v območju konvencije Komisije za tune v Indijskem oceanu (IOTC) z zmogljivostjo 
2 137 bruto ton bi se lahko leta 2015 znova registriralo v Italiji. Zato bi bilo treba brez poseganja v Prilogo II k Uredbi (EU) št. 1380/2013 Franciji 
odvzeti zadevno dovoljenje in ga izdati Italiji, po tem ko bo plovilo ponovno registrirano v tej državi. 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) št. 2015/106 z dne 19. januarja 2015 o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2015 za 
nekatere staleže rib in skupine staležev rib v Črnem morju 
UL L 19, 24.1.2015, str. 8–11 

16422/1/14  REV 1 
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3365. seja Sveta Evropske unije (KMETIJSTVO IN RIBIŠTVO) 26. januarja 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/200 z dne 26. januarja 2015 o spremembi Izvedbenega sklepa 
2014/170/EU o pripravi seznama nesodelujočih tretjih držav pri boju proti nezakonitemu, 
neprijavljenemu in nereguliranemu ribolovu v skladu z Uredbo (ES) št. 1005/2008 o vzpostavitvi 
sistema Skupnosti za preprečevanje nezakonitega, neprijavljenega in nereguliranega ribolova, za 
odvračanje od njega ter za njegovo odpravljanje, glede Šrilanke 
UL L 33, 10.2.2015, str. 15–18 

5035/15 

Sklep Sveta o pooblastitvi Komisije za začetek pogajanj v imenu Evropske unije za obnovitev Protokola 
o ribolovnih možnostih in finančnem prispevku, kot je določeno v Sporazumu o partnerstvu v ribiškem 
sektorju med Evropsko skupnostjo na eni strani in Republiko Kiribati na drugi strani 

5059/15 

Izjava Komisije 
Komisija meni, da v sklepu Sveta o odobritvi začetka pogajanj ni treba navesti materialne pravne podlage. 

Sklep Sveta (EU) 2015/137 z dne 26. januarja 2015 o podaljšanju mandatov podpredsednika Urada za 
usklajevanje na notranjem trgu (znamke in modeli) in dveh predsedujočih odborom za pritožbe Urada za 
usklajevanje na notranjem trgu (znamke in modeli) 
UL L 23, 29.1.2015, str. 17–18 

5023/15 
 

Sklep Sveta (EU) 2015/146 z dne 26. januarja 2015 o podpisu Sporazuma med Evropsko unijo in 
njenimi državami članicami na eni strani ter Islandijo na drugi strani glede sodelovanja Islandije pri 
skupnem izpolnjevanju obveznosti Evropske unije, njenih držav članic in Islandije za drugo ciljno 
obdobje Kjotskega protokola k Okvirni konvenciji Združenih narodov o spremembi podnebja, v imenu 
Evropske unije 
UL L 26, 31.1.2015, p. 1–2 

10881/14  
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Izjava Komisije 
Komisija se ne strinja z besedilom iz uvodne izjave 10(a). Ni res, da Unija nikakor ni odgovorna oziroma je le ‚posrednoʻ odgovorna za zmanjšanje 
emisij na mednarodni ravni. Unija je pogodbenica Okvirne konvencije Združenih narodov o spremembi podnebja in Kjotskega protokola, s katerima je 
prevzela pravno zavezujočo zavezo za zmanjšanje emisij, ki ga mora doseči skupaj z državami članicami in Islandijo. Odgovornost Unije za vsa 
zmanjšanja emisij iz virov, za katere se uporablja direktiva o sistemu za trgovanje z emisijami, kot je navedeno v pogojih o skupnem izpolnjevanju, je 
odraz izvajanja njenih pristojnosti za te zadeve v notranji zakonodaji. Odgovornost držav članic zadeva le zmanjšanje emisij v sektorjih, ki niso zajeti v 
sistem za trgovanje z emisijami. 

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/118 z dne 26. januarja 2015 o izvajanju Sklepa 2010/656/SZVP o 
podaljšanju omejevalnih ukrepov proti Slonokoščeni obali 
UL L 20, 27.1.2015, str. 87 

5288/15 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/109 z dne 26. januarja 2015 o izvajanju Uredbe (ES) št. 560/2005 o 
uvedbi določenih posebnih omejevalnih ukrepov zoper nekatere osebe in subjekte glede na razmere v 
Slonokoščeni obali 
UL L 20, 27.1.2015, str. 4–5 

5289/15 

Pisni postopki, zaključeni 26. januarja 2015 

NEZAKONODAJNI AKTI 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/108 z dne 26. januarja 2015 o izvajanju Uredbe (EU) št. 36/2012 o 
omejevalnih ukrepih glede na razmere v Siriji 
UL L 20, 27.1.2015, str. 2–3 

5286/15 

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/117 z dne 26. januarja 2015 o izvajanju Sklepa 2013/255/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti Siriji 
UL L 20, 27.1.2015, str. 85–86 

5285/15 
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3366. seja Sveta Evropske unije (EKONOMSKE IN FIFNANČNE ZADEVE) 27. januarja 2015 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva Sveta (EU) 2015/121 z dne 27. januarja 2015 o spremembi 
Direktive 2011/96/EU o skupnem sistemu obdavčitve matičnih družb in 
odvisnih družb iz različnih držav članic 
UL L 21, 28.1.2015, str. 1–3 

16633/15 Soglasje Vse države članice so 
glasovale za 

Izjava Sveta 
Države članice si bodo pri uporabi določbe o preprečevanju zlorab iz Direktive 2011/96/EU prizadevale za medsebojno obveščanje v skladu z 
obstoječimi pravnimi instrumenti EU, kadar bi informacije lahko koristile drugi državi članici. 
 
Izjava Sveta 
Svet bo pri svojem nadaljnjem delu glede morebitne vključitve določbe o preprečevanju zlorab v Direktivo 2003/49/ES upošteval določbo o 
preprečevanju zlorab iz Direktive 2011/96/EU. 
 
Izjava Komisije 
Komisija potrjuje, da naj predlagane spremembe člena 1(2) direktive o matičnih družbah in odvisnih družbah ne bi vplivale na sisteme izvzetja za 
nacionalno udeležbo, v kolikor so skladni z določbami Pogodbe. 

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o razveljavitvi Direktive Sveta 
93/5/EGS o pomoči Komisiji in sodelovanju držav članic pri znanstvenem 
proučevanju vprašanj v zvezi z živili (prva obravnava) 

94/14 Kvalificirana večina Vse države članice so 
glasovale za 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) 2015/159 z dne 27. januarja 2015 o spremembi Uredbe (ES) št. 2532/98 o 
pooblastilih Evropske centralne banke za nalaganje sankcij 
UL L 27, 3.2.2015, str. 1–6  

5067/15 
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Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/156 z dne 27. januarja 2015 o podaljšanju obdobja veljavnosti 
Izvedbenega sklepa 2012/232/EU o odobritvi Romuniji, da uporabi ukrepe, ki odstopajo od člena 
26(1)(a) in člena 168 Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost 
UL L 26, 31.1.2015, p. 27–28 

17081/14 

Sklep Sveta (EU) 2015/178 z dne 27. januarja 2015 o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v 
Pododboru za sanitarne in fitosanitarne ukrepe, Pododboru za carino in Pododboru za geografske 
označbe, ustanovljenimi s Pridružitvenim sporazumom med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za 
atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter Republiko Moldavijo na drugi strani, v 
zvezi s sprejetjem sklepov Pododbora za sanitarne in fitosanitarne ukrepe, Pododbora za carino in 
Pododbora za geografske označbe glede njihovih poslovnikov 
UL L 30, 15.1.2015, str.. 20–37 

5169/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/201 z dne 27. januarja 2015 o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v 
Pododboru za sanitarne in fitosanitarne ukrepe, Pododboru za carino in Pododboru za geografske 
označbe, ustanovljenih s Pridružitvenim sporazumom med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za 
atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter Gruzijo na drugi strani, v zvezi s 
sprejetjem sklepov Pododbora za sanitarne in fitosanitarne ukrepe, Pododbora za carino in Pododbora za 
geografske označbe glede njihovih poslovnikov 
UL L 33, 10.2.2015, str. 19–36 

5162/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/155 z dne 27. januarja 2015 o stališču, ki se sprejme v imenu Evropske unije v 
okviru Odbora za trgovino z blagom, ustanovljenega s Sporazumom o prosti trgovini med Evropsko 
unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter Republiko Korejo na drugi strani, glede sprejetja 
pravil o upravljanju tarifnih kvot 
UL L 26, 31.1.2015, str. 22–26 

17121/14 
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3369. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE) 29. januarja 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o Ukrajini 5710/15 

Uredba Sveta (EU) 2015/138 z dne 29. januarja 2015 o spremembi Uredbe (EU) št. 208/2014 o 
omejevalnih ukrepih proti določenim osebam, subjektom in organom zaradi razmer v Ukrajini 
UL L 24, 30.1.2015, str. 1–2 

5459/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/143 z dne 29. januarja 2015 o spremembi Sklepa 2014/119/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti določenim osebam, subjektom in organom zaradi razmer v Ukrajini 
UL L 24, 30.1.2015, str. 16 

5393/15 

Pisni postopki, zaključeni 30. januarja 2015 
NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/147 z dne 30. januarja 2015 o izvajanju Uredbe (EU) št. 101/2011 o 
omejevalnih ukrepih zoper nekatere osebe, subjekte in organe glede na razmere v Tuniziji 
UL L 26, 31.1.2015, p. 3–4 

5185/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/157 z dne 30. januarja 2015 o spremembi Sklepa 2011/72/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti nekaterim osebam in subjektom ob upoštevanju razmer v Tuniziji 
UL L 26, 31.1.2015, p. 29–30 

5184/15 

 


